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現
代
語
訳

あ
ま
た
↓
た
く
さ
ん

具
し
て
↓
ひ
き
つ
れ
て

た
く
さ
ん
の
兵
士
を
引
き
連
れ
る
↓
士
に
富
む
山
↓
富
士
山

御
文
、
不
死
の
薬
の
壺
並
べ
て
、

火
を
つ
け
て
燃
や
す
べ
き
よ
し
仰
せ
た
ま
ふ
。
そ
の
よ
し
う
け
た
ま
は
り
て
、

士
ど
も
あ
ま
た
具
し
て
山
へ
登
り
け
る
よ
り
な
む
、

そ
の
山
を
「
ふ
じ
の
山
」
と
名
づ
け
け
る
。

そ
の
煙
、
い
ま
だ
雲
の
中
へ
立
ち
上
る
と
ぞ
、
言
ひ
伝
へ
た
る
。

(

帝
は)

お
手
紙
と
、
不
死
の
薬
の
壺
を
並
べ
て
、
火
を
つ
け
て
燃
や
す
よ
う
に
と
、

ご
命
令
に
な
っ
た
。
そ
の
旨
を
承
っ
て
、

(

使
者
が)

兵
士
た
ち
を
た
く
さ
ん
引
き
連
れ
て
山
に
登
っ
た
と
い
う
こ
と
か
ら
、

そ
の
山
を
「
士
に
富
む
山
」、
つ
ま
り)

「
ふ
じ
の
山
」
と
名
付
け
た
の
で
あ
る
。

そ
の
煙
は
、
い
ま
だ
に
雲
の
中
へ
立
ち
上
っ
て
い
る
と
、
言
い
伝
え
ら
れ
て
い
る
。

モ
ウ

つ
は
も
の

オ
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